
1 In der Apostelgeschichte wird 
berichtet, wie die Botschaft von 
Jesus von Jerusalem aus immer 
mehr Menschen erreicht. Am 
Anfang sind es nur Jüdinnen und 
Juden, die an Jesus glauben. Bald 
werden auch Menschen aus den 
Völkern Christen. Dabei spielt die 
Begegnung zwischen dem Apostel 
Petrus und dem römischen 
Hauptmann Kornelius eine 
entscheidende Rolle. 

1.

في سفر أعمال الرسل يرُوى كيف بدأت

ل إلى رسالة يسوع تنتشر من أورشليم لتص

في البداية كان . عدد متزايد من الناس

المؤمنون بيسوع من اليهود فقط، ولكن 

وب سرعان ما أصبح أيضًا أشخاص من الشع

ب وفي هذا السياق تلع. الأخرى مسيحيين

اللقاءات بين الرسول بطرس وقائد المئة

.الروماني كرنيليوس دورًا حاسمًا

7.6.26Introduction 7.6.26المقدمة 



2 In der heutigen Pantomime aus 
Apostelgeschichte 11 berichtet 
Petrus, was er mit dem Heiligen 
Geist erlebt hat und was 
Kornelius mit dem Heiligen Geist 
erlebt hat und wie beide im 
Namen Jesu zusammenkommen. 
Dieser Bibeltext ist auch 
Grundlage der Predigt von Pastor 
Weber mit dem Titel „Neues 
wagen mit dem Schwung Jesu“. 

2.

في عرض البانتوميم اليوم من أعمال 

، يروي بطرس ما اختبره هو 11الرسل 

س مع الروح القدس، وما اختبره كرنيليو

اسم مع الروح القدس، وكيف التقيا معاً ب

هذا النص الكتابي هو أيضًا . يسوع

:  أساس عظة القس ويبر بعنوان

«التجرؤ على الجديد مع زخم يسوع»



4 Peter began and explained everything 
to them precisely as it had happened: 5 
“I was in the city of Joppa praying, and 
in a trance I saw a vision. I saw 
something like a large sheet being let 
down from heaven by its four corners, 
and it came down to where I was. 6 I 
looked into it and saw four-footed 
animals of the earth, wild beasts, 
reptiles and birds. 7 Then I heard a 
voice telling me, ‘Get up, Peter. Kill and 
eat.’
8 “I replied, ‘Surely not, Lord! Nothing 
impure or unclean has ever entered my 
mouth.’

:  فبدأ بطرس يشرح لهم بالترتيب قائلا4

كنت في مدينة يافا اصلي فشاهدت في5

اناء نازلا مثل : غيبة من الحواس رؤيا

ملاءة عظيمة تربط باربع زواياها مدلاة 

فشخصت نحوه 6. من السماء فجاء الي

ونظرت فرأت دواب الارض ووحوشها 

وسمعت 7. وزواحفها وطيور السماء

.قم يا بطرس اذبح وكل: صوتا يقول لي

كلا يا رب لانه لم يدخل فمي قط : فقلت8

.دنس او نجس

17Acts 11:4-17-11:4أعمال الرسل 



9 “The voice spoke from heaven a 
second time, ‘Do not call anything 
impure that God has made clean.’
10 “This happened three times, and 
then it was all pulled up to heaven 
again.
11 “Right then three men who had 
been sent to me from Caesarea 
stopped at the house where I was 
staying. 12 The Spirit told me to have 
no hesitation about going with them. 
These six brothers also went with 
me, and we entered the man’s 
house.

:  فاجابني صوت من السماء ثانية9

.ما طهره الله لا تدنسه انت

وكان هذا على ثلاث مرات ثم 10

.انصبغ الكل الى السماء

واذا ثلاثة رجال من قيصرية 11

مرسولون الي قد وقفوا على البيت 

فقال لي الروح 12. الذي كنت فيه

وذهب . ان اذهب معهم غير متميز

معي ايضا هؤلاء الاخوة الستة 

.فدخلنا بيت الرجل



13 He told us how he had seen 
an angel appear in his house 
and say, ‘Send to Joppa for 
Simon who is called Peter. 14 
He will bring you a message 
through which you and all your 
household will be saved.’

فاخبرنا كيف راى ملاكا في بيته13

ارسل الى يافا واستدع: وقفا وقال له

وهو 14. سمعان الملقب بطرس

يكلمك كلاما تخلص به انت وكل بيتك



15 “As I began to speak, the Holy 
Spirit came on them as he had come 
on us at the beginning. 16 Then I 
remembered what the Lord had 
said: ‘John baptized with water, but 
you will be baptized with the Holy 
Spirit.’ 17 So if God gave them the 
same gift he gave us who believed in 
the Lord Jesus Christ, who was I to 
think that I could stand in God’s 
way?”

فبينما انا ابتدأت اتكلم حل الروح15

القدس عليهم كما علينا نحن في 

فتذكرت كلام الرب كيف 16. البداءة

ان يوحنا عمد بالماء واما انتم : قال

.فستعمدون بالروح القدس

فان كان الله اعطاهم الموهبة 17

نفسها كنا نحن ايضا الذين آمنا 

بالرب يسوع المسيح فمن كنت انا 

حتى اقدر ان امنع الله؟



1 “I have been crucified with 
Christ; it is no longer I who live, 
but Christ lives in me. And the 
life I now live in the flesh, I live 
by faith in the Son of God, who 
loved me and gave himself up 
for me.” (Galatians 2:20) Hello 
to all my dear sisters and 
brothers. My name is Mehdi 
Soltani.

1
لقد صُلِبتُ مع المسيح؛ فلم أعد أنا الذي»

وما . أعيش، بل المسيح هو الذي يعيش في  

أعيشه الآن في الجسد، أعيشه بالإيمان بابن

«  .الله الذي أحبني وأسلم نفسه من أجلي

مرحباً بجميع أخواتي ( 2:20غلاطية )

.أنا مهدي سولتاني. وأخوتي الأعزاء

Mehdi's testimonyشهادة مهدي



2 I was born in Tehran into a 
religious family and raised with 
my father’s fundamentalist 
Islamic and revolutionary 
views. I studied art and worked 
in Iran as a press 
photographer, 
cinematographer, and set 
designer. 

2
ولدت في طهران في أسرة ذات خلفية 

دينية، وتربيت على أفكار والدي 

درست . المتشددة إسلامياً والثورية

الفنون، وعملت في إيران كمصور 

صحفي ومصور سينمائي ومصمم 

. ديكور



3 The real story of my life 
began when I was 14, when I 
developed a keen interest in 
my father’s library and, shortly 
thereafter, became the 
librarian at my school. This 
interest drew me to 
philosophical books. 

3
بدأت قصة حياتي الحقيقية في سن 

الرابعة عشرة، عندما بدأت أبدي 

ت اهتمامًا شديدًا بمكتبة والدي، وأصبح

بعد ذلك بوقت قصير المسؤول عن 

وقد دفعني هذا . مكتبة المدرسة

. الاهتمام إلى قراءة الكتب الفلسفية



4 I was a member of the 
“Tehran Book House” (Shahre
Ketab) and spent all my free 
time there reading constantly. 
The deeper I delved into 
materialist philosophies, the 
more I came to realize that 
God is a human construct—a 
tool that humans have created 
to convince themselves that 
they can achieve eternal life by 
breaking through the barrier of 
time. 

4
دار الكتب في »كنت عضوًا في 

، وقضيت هناك (شهر كتب)« طهران

كل أوقات فراغي في القراءة 

وكلما تعمقت في الفلسفات. المستمرة

المادية، كلما توصلت إلى إدراك أن الله 

هو من صنع البشر؛ أداة ابتكرها 

اة الإنسان ليقنع نفسه، وليحظى بالحي

. الأبدية من خلال كسر حاجز الزمن



5 With this outlook, I became a 
staunch atheist and 
materialist and lived with this 
mindset for years. But at the 
age of 27, my life took a 
different turn. While working 
on a television documentary 
project, I met someone at the 
museum of the Vank Cathedral 
in Isfahan. 

5
وبهذا المنظور، أصبحت ملحدًا ومادياً 

تمامًا، وعاشت لسنوات عديدة وأنا 

لكن في سن . أعتنق هذا الفكر بالذات

.  السابعة والعشرين، تغير مسار حياتي

أثناء العمل في مشروع فيلم وثائقي 

تلفزيوني، تعرفت على شخص في 

. متحف كاتدرائية فانك في أصفهان



6 This encounter led me to 
encounter the Holy Scriptures 
for the first time. At that time, 
due to certain restrictions, I 
received and read the books 
via email. After two years, I 
had read the entire Holy 
Scriptures, but because of my 
intellectual background, 
Christian philosophy remained 
unclear to me, and I felt 
spiritually disoriented and 
confused. 

6
أدى هذا اللقاء إلى تعرفي على الكتاب 

في ذلك الوقت، . المقدس لأول مرة

كنت أتلقى الكتب وأقرأها عبر البريد 

.  الإلكتروني بسبب القيود المفروضة

وبعد عامين، كنت قد قرأت الكتاب 

المقدس بالكامل، لكن بسبب خلفيتي 

الفكرية، لم تكن الفلسفة المسيحية 

واضحة لي، وكنت أشعر بالدوار 

. والارتباك الروحي



7 For this reason, I asked my 
friends in England to introduce 
me to someone so that I could 
learn more about Christian 
philosophy. After several 
months of discussion and 
conversation, I finally realized 
at the age of 29 that Jesus 
Christ himself is the “truth.” 
From that very day on, I have 
dedicated my life to Christ, 
and Christ has transformed 
me. 

7
ولهذا السبب، طلبت من أصدقائي في إنجلترا 

أن يقدموا لي شخصًا ما حتى أتمكن من 

.  لالتعرف على الفلسفة المسيحية بشكل أفض

وبعد عدة أشهر من النقاشات والحوارات، 

أدركت أخيرًا، في سن التاسعة والعشرين، أن 

ومنذ ذلك . «الحق»يسوع المسيح نفسه هو 

اليوم بالذات، كرست حياتي للمسيح، وقد 

. غي رني المسيح



8 After that, I was able to 
attend various courses to get 
to know the Holy Trinity—that 
is, God—better. He has 
changed me, He has guided 
me through deserts and 
storms, and He has done so 
many things for my life and the 
lives of my loved ones. 

8
وبعد ذلك، تمكنت من حضور دورات 

مختلفة للتعرف بشكل أفضل على 

لقد غي رني، . الثالوث الأقدس، أي الله

وقادني عبر الصحاري والعواصف، 

وفعل الكثير من الأشياء من أجل 

. حياتي وحياة أحبائي



9 He has shown me His love 
not only in words and in the 
Holy Scriptures, but also 
through His actions. Today I 
can say with complete 
certainty that I have been 
crucified with Him, and it is no 
longer I who live, but the only-
begotten Son of God who lives 
in me. Thank you very much for 
listening to my testimony. May 
God’s blessing be with you all.

9
لقد أظهر لي محبته ليس بالكلمات 

والكتاب المقدس فحسب، بل بالأفعال 

وأقول اليوم بكل يقين إنني . أيضًا

صُلِبت معه، ولم أعد أنا الذي أعيش، 

.  بل الابن الوحيد لله هو الذي يعيش في  

شكرًا جزيلاً لكم على الاستماع إلى 

ليكن بركة الله . شهادتي عن حياتي

.معكم جميعاً



Dear congregation!
1 This story of Peter and 
Cornelius—the name of the 
Roman man in Caesarea—tells 
of a decisive turning point 
among the early Christians. 
Through the Holy Spirit, the 
Apostle Peter comes to realize 
that Jesus’ message is not only 
for Jews, but also for people 
from the nations. 

1

وهو –تحكي قصة بطرس وكرنيليوس 

اسم الرجل الروماني الذي كان يعيش في 
عن نقطة تحول مهمة في –قيصرية 

فقد أدرك . حياة المسيحيين الأوائل

الرسول بطرس، من خلال الروح 

القدس، أن رسالة يسوع ليست موجهة 

لليهود فقط، بل أيضًا لجميع الشعوب 

.والأمم

أعمال –7.6.2026عظة 

17-4: 11الرسل 

Introduction 7.6.26



2 And Cornelius, the Roman 
centurion, was one of the first 
non-Jews to open his heart to 
Jesus through the Holy Spirit. 
For Peter, the vision featuring 
animals considered unclean 
by Jewish law and the 
command to eat them was an 
outrage. As a devout Jew, he 
had internalized the belief that 
one must not eat animals that 
Moses had declared unclean. 

2
وكان القائد الروماني كورنيليوس من 

أوائل غير اليهود الذين فتحوا قلوبهم 

أما . ليسوع بواسطة الروح القدس

ي بالنسبة لبطرس، فقد كانت الرؤيا الت

د تضمنت الحيوانات التي يعتبرها اليهو

نجسة، مع الأمر بتناولها، أمراً صعباً 

اً، كان فبصفته يهودياً متدين. على تقبله

قد ترسخ في ذهنه أنه لا يجوز أكل 

الحيوانات التي أعلن موسى أنها 

. نجسة



3 But if God himself now 
declares the old Jewish law to be 
invalid, Peter changes his mind 
as well. Even for someone who 
used to live in an Islamic 
country, it may be difficult as a 
Christian to suddenly start 
eating pork, for example. Of 
course, as a Christian, you don’t 
have to do that. But with God, as 
Jesus reveals him to us, there 
are no unclean animals and no 
unclean food. 

ولكن إذا كان الله نفسه قد أبطل الآن 3

الشريعة القديمة لليهود، فإن بطرس 

وقد يكون من الصعب. أيضًا يغير رأيه

د أيضًا على شخص عاش سابقاً في بل

إسلامي أن يبدأ فجأة، كمسيحي، في 

.  أكل لحم الخنزير على سبيل المثال

وبالطبع، ليس على المسيحي أن يفعل

لكن عند الله، كما كشفه لنا . ذلك

يسوع، لا توجد حيوانات نجسة ولا 

. طعام نجس



4 Through Jesus, God himself 
abolishes the old Jewish law, 
the Torah, just as later 
religious laws such as Sharia 
have no validity in his eyes. 
With Jesus, faith in God is 
focused on what is essential: 
on God, who serves us in 
Jesus, and on the fact that we, 
too, serve God and our fellow 
human beings. Minor details 
such as dietary laws no longer 
matter. 

إن الله نفسه، من خلال يسوع، يلغي 4

الشريعة القديمة لليهود، التوراة، كما 

أن القوانين الدينية اللاحقة، مثل 

الشريعة الإسلامية، لا صلاحية لها 

مع يسوع، يتركز الإيمان بالله . عنده

على الله الذي يخدمنا في : على الجوهر

يسوع، وعلى أننا نحن أيضًا نخدم الله

أما الأمور الثانوية، مثل . والناس

.قواعد الطعام، فلم تعد لها أي أهمية



5 Another thing I love about this 
account is how God makes it 
possible for Peter and 
Cornelius—two people who had 
never met before—to come 
together. Cornelius, a Roman 
centurion, has a vision from the 
Holy Spirit, and Peter has a 
vision from the Holy Spirit. This 
brings them together; Cornelius 
comes to faith in Jesus, and 
Peter baptizes people from other 
nations for the first time. 

5
هناك أمر آخر أجده رائعاً في هذا 

التقرير، وهو الطريقة التي جعل بها 

الله لقاء بطرس وكورنيليوس ممكناً، 

فقد . وهما شخصان لم يلتقيا من قبل

رأى القائد الروماني كورنيليوس رؤيا 

من الروح القدس، ورأى بطرس أيضًا 

وبفضل ذلك . رؤيا من الروح القدس

التقى الاثنان، فأصبح كورنيليوس 

مؤمناً بيسوع، وقام بطرس بتعميد 

. أشخاص من أمم أخرى لأول مرة



6 In German, we call what is 
happening here divine 
providence. God influences 
Person A and Person B, 
bringing together people who 
otherwise would never have 
met. I believe that we, too, 
experience such divine 
providence time and again.

6
في اللغة الألمانية، نسمي ما يحدث هنا 

فالله يتدخل في حياة . «القدر الإلهي»

، «ب»والشخص « أ»الشخص 

ويجعل أشخاصًا ما كانوا ليتعرفوا على

.  بعضهم البعض لولا ذلك يلتقون

رًا وأعتقد أننا أيضًا نعيش مرارًا وتكرا

.مثل هذه اللحظات الإلهية



7 That is how I experience it with 
you, the church asylum seekers. You 
sought protection from deportation 
and are open to walking your path 
with Jesus. And as a pastor, during 
my final months of ministry, I am 
able to do what I love most: 
accompany, strengthen, and teach 
people on their journey of faith in 
Jesus, and ultimately baptize them. 
Incidentally, this is exactly what 
happened between Peter and 
Cornelius back then—only 2,000 
years later. Thanks be to the Holy 
Spirit!

هكذا أعيش هذه التجربة معكم أيها اللاجئون 7

ل، لقد سعيتم إلى الحماية من الترحي. في الكنيسة

وأنتم منفتحون على السير في طريقكم مع 

وأنا، بصفتي قساً، أستطيع في أشهر . يسوع

خدمتي الأخيرة أن أفعل ما أحب فعله أكثر من أي 

مرافقة الناس على طريق الإيمان : شيء آخر

بيسوع، وتقويتهم وتعليمهم، ثم تعميدهم في 

وبالمناسبة، هذا هو بالضبط ما حدث . النهاية

بين بطرس وكورنيليوس في ذلك الوقت، فقط 

!الحمد للروح القدس. عام2000بعد 



8 There’s something else I find 
wonderful about this account 
of Peter and Cornelius: 
through the Holy Spirit’s 
guidance, Peter takes a bold 
step: even people from the 
nations can belong to the 
Christian community. And 
Cornelius, the Roman 
centurion, “converts” to the 
Christian faith. 

هناك أمر آخر أجده رائعاً في هذا 8

فقد: التقرير عن بطرس وكورنيليوس

تجرأ بطرس، بتوجيه من الروح 

القدس، على خطوة جديدة، وهي أن 

الناس من الأمم الأخرى يمكنهم أيضًا 

أما . أن ينضموا إلى جماعة المسيحيين

كورنيليوس، القائد الروماني، فقد 

.الإيمان المسيحي« اعتنق»



9 Even before this, he—the former 

“Gentile”—had believed in the God 

of Israel. Now, through Jesus, he 

knows that God loves him just as 

much as the Jews, and that he, 

too, has a place of honor with 

Jesus. Cornelius’s experience 

mirrors that of many of you with a 

Muslim background: You, too, 

have had the courage to take a 

chance on something new and to 

trust in Jesus. That trust will pay 

off throughout your lives!

ا وكان كورنيليوس، الذي كان يعُرف سابق  9

.  ، يؤمن بإله إسرائيل منذ زمن«الوثني»باسم 

به والآن، بفضل يسوع، أصبح يعلم أن الله يح

ا يحتل  ا كما يحب اليهود، وأنه هو أيض  تمام 

وهنا يشبه . مكانة مرموقة في قلب يسوع

كورنيليوس الكثيرين منكم ممن ينتمون إلى

ا : الخلفية الإسلامية فقد كان لديكم أيض 

.  الشجاعة لتجربة شيء جديد والثقة بيسوع

!وستؤتي هذه الثقة ثمارها طوال حياتكم



10 It is time for the Kreuzkirche to 

try something new as well. When 

I retire at the end of August, 

Pastor Meyer will take over as 

pastor of the Kreuzkirche, and an 

international pastor will join us 

shortly thereafter. It is not easy 

for you, as a congregation, to say 

goodbye to me, your familiar 

pastor, and to open yourselves 

up to the new pastors who are 

coming. 

ا في كنيسة الصليب 10 حان الوقت أيض 

عندما أتقاعد في نهاية . لخوض تجربة جديدة

ة أغسطس، سيتولى القس ماير مسؤولية كنيس

يرة الصليب، وسينضم إليه بعد ذلك بفترة قص

ليس من السهل عليكم كجماعة أن . قس دولي

تودعوني بصفتي القس المألوف لديكم، وأن

. تنفتحوا على القساوسة الجدد الذين سيأتون



11 But it is an important and positive 

step toward the future of our 

international church. The Holy Spirit 

encourages us to dare to try 

something new here. Rosella and 

Shayiar got engaged during today’s 

service. In doing so, they have taken 

a step beyond the boundaries of their 

own people—I think that’s wonderful. 

And you two—like all people who are 

just starting out as a couple—have 

the courage to now walk your future 

path together. 

لكنها خطوة مهمة وجيدة نحو مستقبل 11

أن الروح القدس يشجعنا على. كنيستنا الدولية

روزيلا وشايار . نجرؤ على شيء جديد هنا

وبذلك فقد . قد خطبا اليوم في خدمة العبادة
–جرؤا على خطوة تتجاوز حدود شعبهما 

ككل الناس –ولديكم . وأنا أجد ذلك رائعا  

الشجاعة –الذين يتلاقون كزوجين جدد 

لتسيروا معا  الآن في مسار حياتكم 

. المستقبلية



12 This is exciting and 

wonderful, but it also takes 

courage. This kind of courage 

to embrace partnership is one 

of the most beautiful gifts God 

has given us. Taking risks—

that’s what’s required at every 

stage of integration: applying 

for asylum, gaining recognition, 

learning German, working here 

in Germany, and becoming a 

German citizen. 

هذا أمر مثير وجميل، لكنه يتطلب 12

ا إن هذه الشجاعة في إقامة . شجاعة أيض 

علاقات شراكة تعُد من أجمل النعم التي 

إن خوض تجارب جديدة أمر . يمنحنا إياها الله

: لا بد منه في كل خطوة من خطوات الاندماج

طلب اللجوء، والحصول على الاعتراف، 

وتعلم اللغة الألمانية، والعمل هنا في ألمانيا،

. والحصول على الجنسية الألمانية



13 Every step along the way 

requires courage and strength, 

and the Holy Spirit gives you 

exactly that. What I find most 

important is to take every step of 

this journey with Jesus, trusting in 

him. Not only during the very 

uncertain early stages, but also 

later on, when you have firmer 

ground beneath your feet. The 

surest ground we have is Jesus.

كل خطوة في هذا المسار تتطلب شجاعة 13

. وقوة، والروح القدس يمنحكم ذلك بالضبط

وأرى أن الأهم في هذا الأمر هو أن نخطو 

كل خطوة في مسيرة الاندماج مع يسوع، 

ليس فقط في المرحلة الأولى. معتمدين عليه

ا التي تتسم بالكثير من عدم اليقين، بل أي ض 

لاحق ا، عندما تصبح الأرض تحت أقدامنا 

وأكثر أرض ثابتة تحت أقدامنا هي . أكثر ثبات ا

.يسوع



14 Try something new. This applies 

to older people, too. There’s a 

saying in German: “Growing old is 

not for the faint of heart.” This 

certainly applies to anyone who has 

passed the age of 70, 80, or 90. For 

example, your spouse, with whom 

you’ve spent decades of your life, 

passes away, and you have to carry 

on living alone. Or you become in 

need of care, and circumstances 

lead to you having to move into a 

nursing home. 

وهذا ينطبق . خوض تجارب جديدة. 14

ا على كبار السن هناك مقولة ألمانية . أيض 

ق وينطب. «الشيخوخة ليست للجبناء»: تقول

هذا على الأرجح على كل من تجاوزوا 

قد ف. السبعين أو الثمانين أو التسعين من العمر

يموت، على سبيل المثال، الزوج الذي عشت 

معه عقود ا من حياتك، وتضطر إلى مواصلة 

أو تصبح بحاجة إلى رعاية، . العيش بمفردك

وتضطرك الظروف إلى الانتقال إلى دار 

. للمسنين



15 These are all difficult steps. 

But we can take them with the 

courage that the Holy Spirit gives 

us, and with Jesus by our side. 

The last time we will have to 

venture into the unknown in this 

life is when we die. That is where 

our earthly journey ends, but we 

firmly trust that, with Jesus, we 

will pass through death into 

eternal life. We need the courage 

of the Holy Spirit for this step as 

well! 

لكن يمكننا أن . هذه كلها خطوات صعبة15

نخطوها بالشجاعة التي يمنحها الروح القدس، 

آخر مرة يتعين . وبوجود يسوع إلى جانبنا

علينا فيها أن نخوض تجربة جديدة في هذه 

ق هنا تنتهي حياتنا، لكننا نث. الحياة هي الموت

ثقة راسخة بأننا سنمضي مع يسوع عبر 

ونحن بحاجة إلى . الموت إلى الحياة الأبدية

شجاعة الروح القدس لاتخاذ هذه الخطوة 

! أيض ا



16 We also need courage when it 

comes to Germany’s future. People 

of my generation have never known 

anything other than a world where 

prosperity, freedom, and peace are 

taken for granted. According to all 

forecasts, climate change and many 

other factors will bring about a 

change in this situation. In the 

coming decades, prosperity, 

freedom, and peace will no longer 

be a given.

ا إلى الشجاعة فيما 16 ونحن بحاجة أيض 

سوى فجيلنا لم يعرف. يتعلق بمستقبل ألمانيا

. أن الرخاء والحرية والسلام أمور بديهية هنا

لك ووفق ا لجميع التوقعات المستقبلية، فإن ذ

سيتغير بسبب تغير المناخ وعوامل أخرى 

ففي العقود القادمة، لن يكون الرخاء. كثيرة

ا بديهية بعد الآن .والحرية والسلام أمور 



17 Rather, we will have to fight 

for democracy and a bright 

future for all. But that is no 

reason for Christians to be 

afraid. Instead, we need the 

courage of the Holy Spirit to 

adapt to these changing times, 

rather than clinging to the past. 

بل سيتعين علينا أن نكافح من أجل 17

ذا لكن ه. الديمقراطية ومستقبل أفضل للجميع

حتاج بل ن. ليس سبب ا يدعو المسيحيين للخوف

ا إلى شجاعة الروح القدس للتكيف  هنا أيض 

مع الزمن المتغير، بدلا  من التمسك بما كان 

. في الماضي



18 To venture into the unknown. 

Sometimes this requires special 

providence, as it did back then with 

Peter and Cornelius, when the 

Church opened itself to people from 

the nations and people from the 

nations opened themselves to 

Jesus. Today, we need the courage 

of the Holy Spirit to accept and 

shape necessary and healing 

changes in every possible area. 

.  أن نجرؤ على خوض تجارب جديدة18

وهذا يتطلب أحيان ا تدخلات إلهية خاصة، كما 

حدث في الماضي مع بطرس وكورنيليوس، 

عندما فتحت الكنيسة أبوابها لأبناء الأمم، 

واليوم، نحن. وفتح أبناء الأمم قلوبهم ليسوع

بحاجة إلى شجاعة الروح القدس لكي نقبل 

التغييرات الضرورية والمفيدة في جميع 

. المجالات الممكنة، ونعمل على إحداثها



19 I found a wonderful 

illustration of this in a children’s 

book about Jesus. A child is 

sitting on a swing, and—let’s 

say—his dad is pushing him 

from behind, so that the child 

can swing really high. The child 

feels the momentum his dad is 

giving him, but doesn’t see his 

dad doing it. 

وفي هذا الصدد، أجد صورة رائعة في 19

يظهر فيها طفل . كتاب للأطفال عن يسوع
أبوه يدفعه —لنقل—جالس على أرجوحة، و

من الخلف، بحيث يتمكن الطفل من الارتفاع

ذي يشعر الطفل بالدفع ال. عاليا  بشكل رائع

. يمنحه إياه أبوه، لكنه لا يراه أثناء ذلك



20 That is how it is with us and 

Jesus: we cannot see him, but 

we feel the momentum he 

gives us. He encourages us to 

embrace change and take 

risks. With the momentum 

Jesus gives, Peter and 

Cornelius were able to take 

risks, and so can we. Amen. 

لا نراه، لكننا : هكذا هو حالنا مع يسوع20

إنه يشجعنا . نشعر بالزخم الذي يمنحنا إياه

.  يدةعلى تقبل التغييرات والمجازفة بأشياء جد

وبفضل الزخم الذي يمنحه يسوع، استطاع 

بطرس وكورنيليوس المجازفة بأشياء جديدة،

ا نستطيع ذلك، آمين . ونحن أيض 
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